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Akşemseddin'in DevraldlğJ Tasavvufi 
Miras: Risôletü'n-NCıriyye Uzerine Bir 

· Okuma 
Arş. Gör. M. Nedim Tan 

istanbul Marmara Üniversitesi ilahiyat Fakültesi, Tasavvuf Anabilim Dalı 

~ Özet kesintisizliği ortaya koymuş, böylelik-

"' ,; Hacı Bayram-ı Veli'nin halkasında ye- le tasavvufun hem öğreti hem de uy-
ı- gulama bakımından köklü bir birikim 
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tişmiş bir sOfı olan ve Osmanlı dönemi 

tasavvufı birikim içerisinde seçkin bir 

yeri bulunan Akşemseddin, hem soyu 

ve biyografısi hem de döneminin ilim-

olduğunu gerekçelendirmiştir. 

Mak'ad-t stdkt dilersen olasm Allah ile 

Sen tebettül ey/e ana tşk-t derd-i ah ile 

lerine hakimiyeti bakımından üz~ ri n- Masivadan kalbini ger sen musaffa idesin 

de durulması gereken önemli bir Şah- Safi vü sOfi oluban kalasm ol şah ile336 

siyettir. Tasavvufı terbiyenin sohbet ve 

evrad gibi çeşitli irşad y~ntemlerinin 

yanısıra, farklı türlerde eserler kaleme 

alarak muhataplarına ulaşan Akşem­

seddin, yüzyılının kültürel gün.demini 

belirlemiş konulara ilişkin yaptığ ı yo­

rumlar ve getirdiği çözümlerle dikkat 

çeker. Biz bu bildiri çerçevesinde onun 

Risa/etü'n-NOriyye'sini merkeze alarak 

tasavvuf tarihine yaptığı katkıyı irde­

lemeye çalı ş.acağ ız. Çünkü Akşemsed­

din, Risaletü'n-NOriyye'sinde tasavvu­

fun tevhid ve vücuda dair konularının 

hakikatliliğini an latırken, kendisinden 

önceki sOfılerin kaleme aldığı metinle­

re sürekli atıfta bulunarak gelenekteki 

Bir sOfı sözünde "kem tereke'l-evvel 

li'l-ahir'; yani "öncekiler (mütekad­

dimfn) sonrakilere (müteahhirfn) nice 

ilimler bırakmıştır" denilir. Algılayış­

ların, kavrayışların ve yaşayışların za­

man içindeki ·kaçınılmaz değişkenliği 

karşısında sOfıler, tecellinin istidat ve 

kabiliyetler n isbetinde vuku bulduğu­

nu ve her sOfınin kendi kemaline göre 

marifet ortaya koyduğunu söyleyerek 

bir sür~kli lik tesis etmişlerdir.337 Önce 

336 Ali İhsan Vurd-Mustafa Kaçalin, Akşem­
seddill -Hayatı ve Eserleri-, lsıanbul: İFAV, 
1994, s. 350. 

337 İsmail Hakkı Bursevi, Kitôbü'll-Nefice (haz. 
Ali Nam/ı, İmdat Yavaş), İnsan Yayınları, İs­
tanbul ı 997, ı, s. ı O. 



gelenlerin söyleyip yazmadığı ancak 

işaret ve ima yoluyla bıraktıgı incelik­

ler sonraki sCıfılerce yeniden ele alınıp 

tafsilatlandırılarak aniatılma yoluna 

gidildiğinden bu süreklilik ilişkisi hep 

yinefenerek varolagel miştir. Dolayısıy­

la öncekilerde karşılık bulmuş anlam­

ların sonrakilere devredilmesi ve son­

rakiler tarafından yeniden irdelenerek 

sunulması, tasavvufı faaliyetin derin­

liğini hep canlı tutmuş, alınan ilham­

larla aktarılan manalar hakikat kay­

naklı bir üslup çeşitliliği içerisinde akis 

bulmuştur. Biz bu bildiri çerçevesinde 

Hacı Bayram-ı Veli'nin (v. 833/7430) ir­

şad halkasından yetişmiş bir arifın, Ak 

Şeyh Me h med b. Hamza ya da Akşem­

sedçiin'in (v. 863/7459) önceki safiler­

den neleri tevarüs ettiği ve bunu na­

sıl sonraki dönemlere intikal ettirdiği 

.. üzerinde duracak, böylelikle yüzyıllar 

arası atıflarla zenginleşen ve hep yeni­

den okumalar yapılarak hayatiyet bu­

lan-tasavvufı mirasın dikkate değer bir 

örneğini ~ereceğiz. 

Akşemseddin hakkındaki biyografık 

bilgilere bakıldığında tasavvuf tarihi 

açısından ilk dikkati çeken husus, onun 

Şam doğumlu olması ve nesebinin 

ünlü sCıfı EbCı Hafs Sühreverdi'ye (v. 

63)/1234) dayanmasıdır. Ebu Hafs Süh­

reverdi,338 sonraki dönem safılerince bir 

338 Rayatı ve faaliyetleri için bkz. H. Kamil 
Yılmaz, "Sühreverdi: -Hayatı ve Eserleri-", 

• 
tasavvuf ilmihali olarak benimsenmiş ~ 

>c: 

olan Avôrifü'I-Maôrifiyle tanıdığım ız bir ~ 

şahsiyettir.339 Akşemseddin'in neseben 

böyle bir bağının bulunması, devral-

dığı mirasın kaynağı hakkında vurgu­

lanması gereken bir noktadır. Nitekim 

Def'u'I-Metôin'inde Avôrifü'I-Maôrifi 

sıklıkla başvurduğu kaynaklar içerisin­

de görürüz.340 Ayrıca eserin başında 
ceddini ismen anacak, kendisiyle onun 

arasında yalnızca nesep değil aynı za­

manda bir misyon ortaklığı olduğunu 

muhataplarınaima edecektir. 

Hal/u Müşkilatya da Def'u Metôini's-Su­

fiyye diye bilinen ve kardeşi Hacı Ali 

Efendi tarafından yapılmış tercümesi 

Kaşifü'I-MüŞkilôt adıyla tanınan eser­

le Risôletü'n-Nuriyye arasında bir bü­

tünlük bulunmaktadır. Eserde, daha 

çok tasavvufı faaliyetlerin özellikle de 

tekkelerde gözetifen adab-erkanın 

Tasawıifutı Esaslan Avlirifti'l-Maôrif Ter­
cümesi, İstanbul: Erkam, 1989, s. IX-XXX­
ll; Kamer ul-Hudô, ŞiMibeddin Ömer 
Sühreverdi -Hayatı, Eserleri, Tarikatı- (çev. 
Tahir Uluç), İstanbul: İnsan, 2005. 

339 Avôrif Osmanlı döneminde, ihenl!z Akşem­
seddin hayatta iken Hacı Ahmed Bigavi 
1458 yılında tercüme edilmiştir. Ayrıca İbn 
Arabi'ye atfedilen ama artık Ebu'I-Fazi 
Kıvamudöın Muhammed b . . AbdUihamid 
el-Bistimi'ye aidiyeti netlik kazanan Tuh­
fetU's-Sefere örneğinde olduğu gibi Avarif'in 
genel sufi metinlerine derinden bir tesiri bu­
lunmaktadır. Bu tesirin tespiti için bkz. İbn 
Arabi, Hakikat Yolcuianna Rehber -Tulı­
fetii's-Sefere- (çev. H. Şemsi Ergüneş-haz. 
M Nedim Tan), İstanbul: Iz, 2011, s. 16, 17 
-hazırlayan.ın girişi-. 

340 İki eser arasındaki kaynaklık ilişkisinin takibi 
için bkz. Yurd-Kaçalin, s. 305-327. 

ı-
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• ~ nitelikleri, incelikleri ve gerekçelerine 
l-' 
a: 
o 
1-
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değinilmiştir. Süfilerin yaptıklarının 

uydurma, huylarının tuzak kurmaktan 

ibaret ve sözlerinin yalan olduğunu 

söyleyeniere bir cevap olarak kaleme 

aldığı bu eserinde, Akşemseddin, tek­

ke yaşayışının ve tasavvufi merasimle­

ri n açıklayıcısı ve savunucusu olarak 

karşımıza çıkar. Süfılerce giyilmesi ter­

cih edilen libaslar, hırka giymek, biat 

almanın anlamı, toplu halde zikir yap­

mak ve zikir esnasında ortaya çıkan 

alışılmadık durumlar, halvete girmek 

ve çile çıkarmak gibi konular Akşem­

seddin tarafından tek tek irdelenip 

kaynaklarına atfedilmek süretiyle ge-
\ 

rekçeli bir biçimde ortaya konur. Def'u 

Metain, tasavvuf kültürünün amax_sız 

ve gerekçesiz birtakım uygulamalar 

barındırmadığını, bu · kültürdeki en 

küçük ayrıntının bile anlam yüklü ol­

duğunu ve dolayısıyla kendi tarihini 

içinde barındıran incelikler taşıdığını 

göstermeyi hedefler. Çünkü Akşem­

seddin için tüm b·u yapilanlar ya Hz. 

Peygamber'in (s.a.s) sünnetine dayan­

makta, ya süfı büyüklerinin güzel gö­

rüp faydasını buldukları hakikatlerden 

kaynaklanmakta, ya da sülük esnasın­

da zevkine erilen inceliklerden doğ­

maktadır ki ona göre bu sayılanların 

herhangi biri hiçbir şekilde nefsin ve 

şeytanın faaliyet sahası içerisinde sa­

yılamazlar. Ancak eseri boyunca tüm 

bu savunmaları yaparken, Akşemsed­

din'in ele aldığı her konuyu ve getir­

diği her gerekçeyi yazı lı kaynaklara 

bağlamayı ihmal etmediğini, üstelik 

konuları Islami ilimler bütünü içerisin­

de konumlandırarak içeriklendirdiğin i 

görürüz. Onun üslubunda fıkıh, hadis, 

tefsir ve kelam gibi uğraş sahaları, be­

nimsenen bakış açısına göre tasavvufı 

faaliyetin yörüngesini dışlamayacak, 

bilakis tasavvufun anlam dünyasını 

tanıyabilecek ya da tanınmasına im­

kan sağlayabilecek bir bütünlük sergi­

lerler.341 Akşemseddin'in bu üslubun­

da Hacı Bayram-ı Veli'den miras aldığı 

manevi ihatanın rolü olduğu kadar 

nesepçe bağını ortay_a koyduğu Ava­

rif müellifı Sühreverdi'nin de belirle­

yiciliği vardır. Bu itibarla Def'u Metdin 

yüzyılının medrese birikimi ile mevcut 

tasavvufı hafızanın kaynaştığı ve bu 

yüzden tasavvufi sürekliliğin somut 

belgesi olarak derinlemesine okuna­

bilecek metodolajik uzanımları olan 

mühim bir metindir. 

Def'u Metdin'i bütünleyen ve muh­

temelen maksat ortaklığı sebebiyle 

birbiriyle karıştırılarak sunulan Risa/e­

tü'n-Nuriyye'de342 ise tasavvufun tev-

341 Eser boyunca atıfta bulunulan farklı sahalara 
ait eserler için bkz. Yurd-Kaçalin, s. 18. 

342 "Aslında gerek burada gerekse başka yerlerde 
eser Hazô Kilôbu 'n-Nfiriyye adıyla geçme­
ktedir. Gelgelelim içinde anlatılanlar Def'u 
Metôin'dir. Başhkt.a biryanlışlığın olabileceği 
akla bile gelmemiş, bugüne değin yanlış 

adla adiandırma kalmış, böylesi bir yanlışlık 



hide dair kavrayışından doğan yanlış 

anlaşılmaların önüne geçmeyi amaç­

lamış bir Akşemseddin'le karşılaşırız. 

Eser, tevhid-i zatiyi, yani Allah'ın hem 

ma'bCıd ve rab olarak hem de vücCıd 

ve hakikat olarak birliğini konu alır ki, 

bu nokta sCıfılerin tevhidi bozmakla 

ve dinin maksadını saptırmakla itharn 

edildikleri hususların başında gelir. Fa­

kat Akşemseddin, insan zihninin sınır­

larını zorlayan bu konunun sCıfller açı­

sından hiç yadırganacak bir nitelik ta­

şımadığının ispatı gayretindedir. Bunu 

yaparken de miras aldığını tasavvufl 

hafıza tarafından örülmüş metinlerin 

anlam dünyasına sığın ı r. 

Risô/etü'n-NOriyye'de en dikkati çeken 

şey, eserin, ibn Arabi'nin tercümanlı­

ğını üstlendiği vahdet dili ve meşre­

binin bizzat sCıfllerce kınanmasına ve-

.. rilmiş bir cevap oluşudur. Varlığın gö­

r.ünür biçimlerindeı:ı ve oluşlarından 

başlayıp içlerine ve özlerine uzanan, 

on·unla da yetinmeyerek nesnelerin 

beklenınediğinden alıntılar süre gelmiştir. 

Üstünde Def'ıı Metôin diye yazılı olan eser 
de Kitôbıi'ıı-Nfir(vye'dir. Bu durum bugün 
basımevinde kitaba yanlış kapak geçirilmesi 
gibi bir iştir." Yurd-Kaçalin, s. 305. Nitekim 
aynı yanlışlık yakın zamanlarda yapılmış 

bir yüksek lisans tezinde de sürdürülınüştür: 
M. Ali Yıldının, Akşemseddin Mehnıed 
bin Hamza'nın Hayatı, ·Risaletü'n-Nüri-

.. yye ve MakiimatU'l-Evliya Aslı Eserlerin­
in İçeriğinin !ncelenınesi, Ankara O. SBE, 
2008. Biz bu bildiri boyunca Risôletü 'n-Nıiri­
Y.Ye'nin Ayasofya, nr. 4092, vr. 85'-148''daki 
nUsbasuıı dikkate alarak metin içerisinde bu 
nüsbanuı varak numaralarına işaret ettik. 

• 
gerçekliklerine ve asıllarına yönelen, ::;. 

"" nihayetinde mutlak hakikat karşısın- ~ 

da edilgenlikle sonuçlanan, yani za-

hirden batına ve oradan da batının 

batınına, sırra ve hakikate dek giden 

tasavvuf yolunun hedefi noktasında 

yaşanması muhtemel ayrışmaların 

önünü almak Akşemseddin'in Risôle­

tü'n-Nuriyye'sindeki yegane gayesidir 

(vr. 89"). Dolayısıyla eser, tasavvufun 

içinden olan muhatabını ikna mak­

sadın ı taşır. Nitekim Akşemseddin, 

tevhidin nihai mertebeleriyle tahak­

kuk etmiş arifler arasında asıica bir 

ayrılık yaşanmayacağına vurgu yapar. 

Vahdete dair söyledikleriyle birbirini 

te'yid etmiş sCıfllerin ilgili sözlerine atıf 

yapmak, böylece mevcut tasavvufl 

hafızanın muhkemliğine sığınarak 

bir geçerlilik iddiası ortaya koymak 

Akşemseddin'in Risô/etü'n-NOriyye'de 

benimsediği met?dun özetidir. Çünkü 

adı anılan ve sözleriyle eserlerinden 

iktibaslar yapılan sCıfllerin birinfbir ko­

nuda itharn yahut reddetmenin, tıpkı 

peygamberlerin birini inkarın tüm 

diğerlerini inkar demek olduğu gibi 

gerçekte tüm diğer sCıflleri itharn ve 

red anlamına gelmesi sözkonusudur 

(v. 87°). 

Bu eserinde bir nakilci olarak karş ımı­

za çıkan Akşemseddin, muhtemelen 

yıllar yılı okuduğu, okuttuğu ve dinle­

diği metinlerden maksadına en uygun 

ı-
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• ~ olanlarını seçip muhatabına sunarak 
~ 

a: aslında ciddi bir başvuru eserleri reh-
:::::ı 

f- beri de ortaya koymuş olmaktadır. ibn 
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Arabl, Ebu Talib ei-Mekkl, Abdullah 

Ensarl Herevl, Abdürrezzak Kaşanl, 

Abdülkerim Kuşeyrl, Abdülmelik Dey­

leml ve Tahir bin Ali Akşemseddin'in 

ilk olarak adını andığı şöhretli müellif­

lerdendir (vr. 86b, 87°). Eserin özellik­

le tevhidin tahakkukunu konu alan 

satırları üzerinde, Herevi'nin Menazi­

lü's-Sairin'i ile Tilemsanl ve Kaşanl'nin 

bu esere yazdıkları şerhleri n belirleyici 

olduğu gözlenir.343 Akşemseddin, He­

revi'nin kulun Hak'ta fenası ve Hakk'ın 

kulu tevhidine dair sözlerini şarihle-
\ 

rinin geniş izahlarıyla birlikte iktibas 

ederek eserine girizgah yapmakta~ır. 

Dolayısıyla Menazil'in hakikatler ve 

nihayetler başlıklı bölümleri Risa/e­

tü'n-NCıriyye'nin ilham kaynakların­

dan olmaktadır. Fakat Akşemseddin 

alelade bir iktibasçı değildir. Cümleleri 

birebir aktarmamakta, · muhtemelen 

muhataplarının beklentilerine ve so­

rularına uygun bir şekilde genişletip 

daraltarak tasarruflarda bulunmak­

tadır. Mesela tevhid mertebelerini 

343 Mesela bkz. Risfiletii'n-Niiriyye, vr. 89' vd. 
Krş. Menozilu's-Sfiirill -Tosovvıifta Yiiı; Ba­
samak- (baz. Abdürrezzak Tek), Bursa: Emin 
Yay., 2008, s. 142; Tilemsanl, Şer/i u Menfizi­
li's-Siiirin (thk. Abdülbiifız Mansıır), Twıus; 
Daru't-Türki, 1989, s. 569-573; Kaş3ni, Şer­
/w Me11oı;i!i's-Sfiirin (tahk. Muhsin Bldar­
fer), Tahran: intişarat-ı Bidar, 1994, s. 574-
578. 

Menazil'den v.e şerhlerinden hareket­

le anlatırken söze Mesnevrden beyit­

ler aktararak genişlik kazandırması 

bunun güzel bir örneğidir.344 Risale­

tü'n-NCıriyye'de Menazil'in belirleyicili­

ğine bir başka dikkat çekici örnek de, 

Akşemseddin'in halifelerinden Ab­

dürrahim Karahisarl'nin tüm Menazil 

bablarını manzum bir tertipte yazdığı 

kasidedir (vr. 96<~). 

Menazil yüzdür ey sa/ik meşaythdan ri­

vayetktl 

Ala tertib nazmmca gelen şeyi bidayet ktl 

beytiyle başlayan bu kasidenin, Ak­

şemseddin'in delaletiyle yazıldığı an­

laşılmaktadır.345 

Risaletü'n-NCıriyye, haklkatin dolaysız­

lığını söyleyen ve tevhidin hakikatini 

ifşa eden sufi sözlerinin aktarılmasına 

özel önem veren bir metindir. Nitekim 

eser boyunca Bayeti'd-i Bestarni ve 

Cüneyd-i Bağdadi'den nakledilen yük­

sek irfanın terennüm edildiği . deyişie­

rin Akşemseddin tarafından herhangi 

bir tasarrufta bulunulmaksızın akta­

nldığı gözlenir (vr. 98b vd.). Bu nokta­

da dikkat çekici olan bir diğer .husus, 

Akşemseddin'in Menazil ve şerhlerine 

344 Risfiletıi'n-Niiriyye, vr. 94•. Krş. Ahmed Avni 
Konuk, Mesuevi-i Şerif Şer/ıi (baz. M. Tah­
rab vd.), İstanbul: Kitabevi, 2010, V, s. 453, 
454. 

345 Şiirin tamamı için aynca bkz. Yurd-Kaçalin, 
s. 34, 35. 



ilaveten özellikle Kutu'/-Ku/Ob'a atıfta 

bulunmasıdır. Anlaşıldığı kadarıyla ta­

savvufun ilk dönemlerini dillendiren 

süfı metinleriyle ibn Arabi sonrasında 

şekillenmiş metafizik üslup Akşem­

seddin nezdinde birbirini şerheden 

ve tamamlayan bir bütünlük oluştur­

maktadır. Bu yüzden de onun sürekli 

• zi/'in bablarını manzum olarak yaz- ~ 
~ 

dığı şiire ilaveten Aşık Paşa'dan uzun ~ 

bir manzum iktibasta bulunulur (vr. 

736b-J37°). Akşemseddin açısından 

tüm bu iktibasların maksadı, muha­

tabını vahdet neşvesiyle aşina kılmak, 

Hakk'ın vücüd ve hakikat olarak tev­

hidinin safiler tarafından paylaşılan 

1-

çapraz referanslar yaptığını, tasavvuf ve yaşanan bir ortak umde olduğunu 

ahlakını konu alan eserlerle tasavvu­

fun yüksek meselelerini anlatan me­

tinleri içiçe kattığını görürüz. 

Risô/etü'n-Nuriyye, muhatabına, karşı 

karşıya kald ığı konunun enginliği sun­

ma amacı taşıdığı için olanca genişli­

ğiyle tasavvufı telif tarzlarının tümün­

den örnekler ihtiva etmektedir. Yuka­

rıda adını andığımız klasikiere ilave­

ten Akşemseddin, Feridüddin Attar'ın 

manzum eserlerine de özellikle yer 

··· verir. Onun Mant1ku't-Tayr'ından, Es­

rôrnôme'sinden, Musibetnôme'sinden, 

ayrıca diğer gazel ve mesnevilerinden 

uzun iktibaslar yapar (vr. 128b-130"). 

Mevlana da Akşemseddin'in özel bir 

ilgi gösterdiği ve beyltierine uzun 

uzadıya yer verdiği safiler arasındadır 

(vr. 131°-135b). Evhadüddin Kirman i ve 

Muhammed Şirin Mağribi gibi man­

zum deyişleriyle tanınan safileri n vah­

c;l.et neşvesi taşıyan beyltieri de eserde 

yerini almıştır (v. 136° vd.). Türkçe ola­

raksa yukarıda andığımız üzere hali-. 

fesi Abdürrahim Karahisari'nin Menô-

göstermektir. Akşemseddin'in anlat­

tığı mertebe, ikiliği hükümsüz kılan, 

Hak ile dostluğu netice veren, varlıkta 

Hak ile tasarrufu doğuran, nihayetin­

de Hakk'ı Hak ile bilme seviyesini in­

sana sağlayan ve insanda gizlenmiş 

olan hakikatierin sonsuz şekillerde 

zuhOruna imkan veren bir mertebedir 

(vr. 738° vd.). 

Sonuç olarak Akşemseddin Risô/e­

tü'n-NOriyye'sinde maksadını gerçek­

leştirirken, Hacı Bayram-ı Veli'den 

aldığı irşadla nesebi Ebu Hafs Sühre­

verdi'nin telif çizgisini koruyup bunun 

üzerine ibn Arabi mektebinin seçkin 

temsilcisi Abdürezzak Kaşani'nin üslu­

bundan aldığı ilhamı ekleyerek tasav­

vufu anlama ve aniatma noktasında 

ciddi bir metot ortaya koymuş, bunu 

yaparken de devraldığı hafızadan 

cömertçe örnekler aktararak muh­

tabının kavrayışını derinleştirmeye 

çabalamıştır. Bugünden bakıldığında 

ise kendimize bu metottan çıkaraca­

ğımız pay kanaatimizce şudur: Dokt-
26S 



• ~ ri n ve kültür olarak tasavvuf, dışından 
ı.: 

a: bakanlarca yer yer köksüzlükle, sap-
o 
ı-
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kınlıkla ve aldatıcılıkla suçlanmış, bir 

bütün olarak yanlış olduğu dillendi-

rifmiş ve bu yapılırken ekseriyetle dini 

gerekçeler ileri sürülmüştür: Bugün 

de tasavvufu suçlayarak onu dışta bı­

rakmak isteyenlerin aynı akılyürütme 

yöntemlerini ve hatta aynı gerekçeleri 

kullandıkları görülmektedir. Dolayısıy­

la Akşemsettin'in Def'u'/-Metain'inde 

ve Risa/etü'n-NCıriyye'sindeki muhteva 

tarz ve üslupça bugüne uzak görüre­

bilse de muhteva ve maksatça bugü­

nü doğrudan ilgilendirecek bir nitelik 

taşır. Allah'la Insan arasındaki bağın 
\ 

nasıl kurulması gerektiği, insanın haki-

kate dolaysız bir şekilde ermesinin in:ı-
" kanı ve imkansızlığı, Allah'ı bulmada 

alemin mevkii ve insanın olmazsa ol­

mazlığı etrafında dönen münakaşalar, 

her biri müslüman kültür içerisinde 

edindiği entelektüel çağrışım alanına 

bağlı olarak yekünlü bir tarihi sırtiayan 

konulardır. Bugünden bakıldığında 

adab-erkan çerçevesinde düşünüle­

bilecek pek çok tarikat adetinin folk­

lorik bir nitelik taşıdığını ve yalnızca 

tarihi birtakım unsurlar barındırdığını 

düşünmek yaygın olarak benimsenen 

bir bakış açısı olmakla birlikte A~em­

seddin ve mirasını devraldığı safiler 

okunduğu zaman aslında tüm bu 

uygulamaların bir anlamı olduğu ve 

bu anlamın insanla hakikat arasında­

ki bağın düzeylerine ait göstergeleri 

oluşturduğunu sezeriz. Çünkü safi, 

amacından bağımsız düşünülemez. 

Sözü ve eylemi, yöneldiği ile anlamlı­

dır. Kendisine yönelinen hakikat oldu­

ğu için her uygulama ve kabulün bu 

hakikatten bir neşve vereceği açıktır. 

Nihayetinde tasavvuf başlangıcı itiba­

rıyla salikin istidadına, orta noktası iti­

barıyla pirin nazar ve himmetine, son 

mertebesinde ise cezbenin zuharuna 

bağlıdır. Tasavvuf adına yapıp edilen 

hiçbir şey ve safllerin tüm yazıp söy­

ledikleri bu üç mertebeye has farklı 

tezahürlerden başka bir şey değildir. 
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Abstract Nuriyya, AkShamsal-Din continuously ~ -
Ak Shams al-Din, a Sufi who matured 

in Haji Bayram Vali's circle and has 

-' refers to previous sufis' works and .., 
z 

thus presents the uninterruptedness "' 

of the tradition, and thus has given a prominent place in the tasawwuf 
justification to the fact that tasawwuf repertoire of the Ottoman period, is 

an important person who must be 

pa id attention du e to his ancestry and 

biography as well as for his command 

is a rooted repertoire both in terms of 

teaching and in practice. 

If you wish to reach the stage of pious 

over the sciences of that period. in the Paradise, be w ith God 

Reaching his audience to teach them Leave all aside and turn to God out of 
~th,e right path through a variety of the pa in of love 
nıeans, such as the sohbat and avrad 

of tasawwuf manners and writing 

many types of works, Ak Shams al-

Cleanse your heart from alL else 

besides God 

Din-also grabs attention through the Then you would stay with the King by 

commentshemade and the solutions becoming dean and a Sufi 

he brought to the topics that were at 
Mak'ad-1 s1dk1 dilersen ola sm Allah ile 

the farefront of his century's cultural 

agenda. Through the framework of Sen tebettül ey/e ana 1şk-1 derd-i ah ile 

this paper we will be looking at the Masivadan ·ka/bini ger sen musaffa 
adğitions he made through his Risala idesin 

ai-Nuriyya. While writing about the 
constancy of the co ncepts of unity _Safi vü safi oluban ka/asm ol şah i/e1 

and vujud of tasawwuf in Risala al- Ali İhsan Vurd-Mustafa Kaçalin,Akşemseddin 
-Hayatı ve Eserleri-, İstanbul: İFAV, 1994, p. 599 



:ı: In a Sufi statement it is said "kem 
Vl 

~ tereke'l-evvel li'l-ahir;' meaning 

~ "the previous (mutaqaddim) have 

left much knowledge to the latter 

(mutaakhhirin):' Sutis, by saying that 

manifestation occurs according to 

aptitude and capacity and that each 

sufi produces a feat according to his 

or her own maturity, have established 

a continuity in the inescapable 

change that occurs in perceptions, 

understandings and the ways of life. 2 

Du e to the fa ct that what the previous 

said onlythrough signs and inferences 

but did not write were taken up 

by latter sufis again and detailed, 
1 

this relationship of continuity kept 

833/1430) irshad circle, Ak Shaykh 

Mehmed ibn Hamza or Ak Shams 

al-Din (d. 863/1459), and what he 

inherited from previous sufis and 

how he transmitted this to later 

periods and thus give an attention­

deserving example of the tasawwufi 

heritage which has been enriched 

through references among centuries 

and that has found life through 

renewed readings. 

When locking at the biographic 

information on Ak Shanı.s al-Din the 

first thing that grabs our attention 

in terms of the history of tasawwuf 

is that he was born in Damascus and 

that his lineage · goes back to the 
recurring. Therefore the me~nings - famous sufi Abu Hafs Suhravardi (d. 
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that fo und acknowledgement in the 631 11234). Ab u Hafs Suhravardi 3 is 
previous and which were transferred 

to the latter, who ttıen presented 

it ohce again after thorough 

investigation kept the depth of sufi 

activity alive, and the meanings 

which were transmitted after being 

received from inspiration found a 

retleetion i n various styles of wording 

with the same source of truth. In the 

framework of this paper, we will be 

talking about an enlightened human 

who matured in Haji Bayram Vali's (d. 

350. (Ak Shaıns al-Din, His Life and Works) 
2 tsrnail Hakkı Bursevt, Kittibıi 'n-Netice (haz. 

Ali Namlı, İmdat Yavaş), istanbul: İnsan, 
1997, ı. p. 10. 

a personality that we learn of from 

Awarif ai-Ma'arif which has been 

embraced by sufis of the later period 

as the catechism of tasawwuf.4 The 

3 

4 

For his life and activities see H. Kamil 
Yılmaz, "Sühreverdi -Hayatı ve Eserleri-", 
Tasavvufim Esasları - Avtirifii '1-Matirif 
Tercümesi-, İstanbul: Erkaın, 1989, p. IX­
XXXII; Kamer ui-Huda, Şihtibeddin Omer 
Sıilıreverdi -Hayatı, Eserleri, ·Tarikatı- (çev. 
Tahir Uluç), İstanbul: İnsan, 2005. 
Avtirifwas translated in the year 1458 by Haji 
Ahınad Bigavi while Ak Shams al-Din was 
stili ali ve in the Onoman period. Also just as 
in the example of Tuhfat a i-Safara that used 
to be attributed to lbn Arabia but which is 
clearly attributed to Ebu'I-Fazi Kıvamurldin 
Muhammed b. Abdülhamtd ei-Bistiimt 
shows a deep effect of general sufi texts as 
in Av arif. For the evaluation of this influence 



• 
fact that Ak Shams al-Din has such a 

connection of lineage is im.portant to 

emphasize in ter m s of the heritage he 

took over. As a matter of fact we see 

that the Awarif ai-Maarif is one of the 

sources frequently referred to in the 

Daf ai-Matain. 5 Alsa, he would refer 

by name to his grandfather and imply 

to his audience that the connection 

between the m is not just one of blood 

their habits were simply to set traps ;;; 
-

and that their words were lies. Topics ~ 

such as the dothes that are preferred ~ 

by sufis, wearing the mantle, the 

meaning of receiving allegiance, 

doing zikr as a community and the 

unexpected occurrences during zikr, 

going into seclusion are examined 

one by one by Ak Shams al-Din and 

presented in a justified manner by 

but of a shared mission as well. way of reference to their sources. 

Daf a/-Matain aims to show that the 
There is an entirety to be found 

tasawwuf culture does not include 
between the Risala ai-Nuriyya and 
the work Hal/u Mushkilat, otherwise any pointless or unj ustified practices, 

that even the smallest details have 
known as Daf a/-Matain a/-Sufiyya, 
which was translated by his brother meaning and that thus it carries 

Haji Ali Affandi and is known as Kashif subtleties within its own history. For 

a/-Mushki/at. Tasawwufi activities according to Ak Shams al-Din, all 

and especially the attributes, fine 

points, and reasons for the adab and 

~ ·rules that are followed in takkas are 

mentioned in this work. Ak Shams 

al-Din appears in front of us as the 

explainer and defender of the takka 

life and sufi ceremonies in this work 

which he wrote asa response to those 

who stated that what the sufis were 

of what is done either rests on the 

Prophet Muhammad's (pbuh) sunna, 

orthat it is due to truths that were see n 

as beautiful by great sufis who alsa 

benefited from them, or that t~ey are 

born out of subtleties whose joy was 

reached during the process of suluq; 

none of which, according to him, go 

within the field of activity of the ego 

or the devil. But as he conducts these doing was just made up and that 
defenses throughout the entire work, 

see İbn Arabi, Hakikol Yolcuianna Rehber 

.• -Tulıfetıi's-Sefere- (çev. H. Şemsi Ergüneş­
baz. M. Nedim Tan), İstanbul: İz, 2011, pp. 

ı 6, ı 7 -hazır ı ayanın girişi-. 
5 For the follow up to the source reıatioosbip 

lıetween the two works see Yurd-K.açalin, pp. 
305-327. 

we see that AkShamsal-Din connects 

every topic and every justification he 

brings to that topic to sources, and 

that these are all included within 

the totality of lslamic knowledge. In 

601 



• ;!; his style, fields such as fiqh, hadith, 

~ tafsir and kalarn all demonstrate 

~ a totality that will not exclude sufi 

both ma'bud (One to who m everyone 

prays) and rab (lord) and as vujud 

(being) and truth, as its topic, which 

is the point where sufis are accused 

of ruining unity and distorting the 

intention of religion. But Ak Shams 
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activity according to the point of 

view and that rather it will provide 

a potential method of presenting 

and understanding the world of al-Din is endeavoring to prove that 

tasawwuf's meaning.6 In this style for _sufis there is nothing strange to 

of Ak Shams al-Din, we can see the be found in this topic which strains 

spiritual understanding he inherited the human mind. As he does this, he 

from Haji Bayram Vali as much as the takes refuge in the world of meaning 

decisiveness of Suhravardi, the writer of the texts sown by the_ memory of 

of Awarif, with who m he puts forward tasawwuf which he inherited. 

the connection of lineage. In this 

regard, due to the fusion of madrasa 

knowledge of that century and the 
1 

existing tasawwuf memory and thus 

What grabs the attention in Risala a/­

Nuriyya is that it is a response to the 

condemnation by sufis themselves 

of the langu~ge ·and temperament 
as the tangible documentatiç_m of of unity whose translation lbn Arabi 
the continuity in tasawwuf, it is an 

important text with methodological 

extensions that can be·read in depth. 

In the Risala : ai-Nuriyya7 , which 

completes Daf ai-Matain and which 

was probably presented mixed 

together due to a shared aim, we see 

an Ak Sham s al-Din that aimed to avert 

the misunderstandings that are born 

from the understanding of tawhid 

took on. Ak Shams ai-Din's sol e goal in 

his Ri s ala ai-Nuriyya is to start from the 

shape and composition of being and 

to go into its inside and essence; not 

content with this to head towards the 

reality and original of things; in the 

e nd, to conclude with submissiveness 

in the face of the absolute truth­

meaning from the outer to the inner 

and from there to the inner of the 

in tasawwuf. The work takes tawhid inner, to the point that is the aim of 

al-zati, meaning the unity of God as the path oftasawwufwhich goes until 

6 

7 

For the works belooging to differeot fields 
throughout the work see Yurd-Kaçalin, p. 18. 
For the works belooging to different fields 
throughout the work see Yurd-Kaçalio, p. 18. 

the seeret and reality and to prevent 

the dissolutions that might occur _at 

this point (vr. gga). Therefore this work 

carries the purpose of convincing the 



• audience that is within tasawwuf. 

As a matter of fact, Ak Shains al-Din 

emphasizes that there is no actual 

separation that could occur between 

the enlightened who have realized 

the finallevels of unity. The summary 

of the method u sed by Ak Sham s al-

Din (vr. 86b, 87a). Especially in the ~ 
-

lines on the recognition of unity, it ~ 

is observed that Haravi's Manazil al- :;; 

Sairin and Tılemsani and Kashani's 

commentaries on this work are 

distinctive.8 Ak Shams al-Din makes 

the introduction to his work by 

Din in the Risala ai-Nuriyya is to refer quoting from Haravi's writings on the 

to the statements sufis have ma de dissolution of the servant in the Truth 

supporting each other through their and Truth's unity with the servant 

words on unity, and thus to put together with the wide explanations 

forward an assertian of validity by by its commentators. Therefore the 

taking refuge in the steadfastness of sections of Manazil called truths and 

the existing memory of ·tasawwuf. endings are the sources of inspiration 

Because to accuse or refuse just one for Risala ai-Nuriyya. But Ak Shams 

of the sufis on any of the topics who al-Din is not just a regular quoter. He 

are remembered by name and whose does not simply relate the sentences 

word s are quoted, just as the denial of one by one, but rather widens or 
•. 

one prophet is the denial of all others, lessens the m and ma kes explanations 

is in reality ~o accuse and refuse all of according to the probable 

the other sufis as well (v. 873
). expectations and questions of his 

.-· 
In · this work Ak Shams al-Din, audience. His use of couplets from 

appearing to us as a relator, probably the Masnavi when relating the levels 
of unity from the Manazil and- from 

chose the most appropriate of 
the texts he had read, taught, and its commentaries and thus giving it a 

listened to for many years and by wider perspective is a good example 

presenting them to his audience has 

actually formed a serious guide of 

of this.9 Another attention-grabbing 

8 reference works. lbn Arabi, Abu Talib 

ai-Makki, Abdullah · Ansari Haravi, 

Abd ai-Razzak Kashani, Abd ai-Karim 

Kushayri, Abd al-Malik Daylami and 

Tahir ibn Ali are the writers of renown 

first · inentioned by Ak Shams al- 9 

For example see Risiiletıi 'n-Nüriyye, vr. 89' 
vd. Krş. Menazi/u 's-Sôirin - Tasawufta Yüz 
Basamak- (haz. Abdürrezzak Tek), Bursa: 
Emin Yay., 2008, p. 142; Tilems5.ıı.i, Şerhu 
Menazilis..Sôirin (thk. Abdülhafiz Mansur), 
Tunus: Daru't-Tilrki. 1989, pp. 569-573; 
Kaş5.ıı.i, Şer/w Menazilis-Sôirin (tahk. 
Muhsin Bldarfer), Tahran: İntişam-ı Bidar, 
1994, pp. 574-578. 
Risôletü'n-Nüriyye, vr. 94•. Krş. Ahmed Avni 
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• ~ example of the distinctiveness of at this point is that Ak Shams al­

~ the Manazil in Risala ai-Nuriyya is Din, in addition to Manazil and its 

~ the qasida written in verse by one of commentaries, refers especially to 
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Ak Shams ai-Din's students, Abd al- Qut ai-Qulub as well. As far as can be 

Rahim Karahisari, on the chapters of understood, the sufi texts that teli of 

the Manazil (vr. 96a). lt is obvious that the first periods of tasawwuf and the 

this qasida, which starts with the lin es, 

Lo wayfarer, it has been transferred 

through the masters that the goal is 

hundreds, 

Make sure to begin in accordance to 

the order. 

Menazil yüzdür ey salik meşaythdan 

rivayetkil 

Ala tertib nazmmca gelen şeyi bi d ayet ktl 

was written with the guidance .. ~f Ak 

Shams al-Din.10 

Risala ·ai-Nuriyya is a text that gives 

special importancetoth'etransmission 

of sufi statements that teli of the 

unequivocalness of .truth and that 

reveal the reality of unity. As a matter 

of fa ct, it is observed that the saying s 

wherein great wisdom is sung by 

Bayazid Bistami and Junayd Baghdadi 

are transmitted by Ak Shams al-Din 

without any additions (vr. 98b vd.}. 

Anather subject that draws attention 

Konuk, Mesnevi-i ŞerifŞerlıi (haz. M. Tahralı 

vd.), İstanbul: Kitabevi, 2010, V, p. 453, 454. 
10 For the eotire poem see Yurd-Kaçalin, p. 34, 

35. 

metaphysical style that was shaped 

after Ib n Ara bi formed a totality for Ak 

Shams al-Din where they explained 

and completed each other. This is 

why we frequently se~ him making 

cross-references, including works on 

the ethics of tasawwuf along with 

texts that consider the high issues of 

tasawwuf. 

Risala ai-Nuriyya, because it has the 

aim of presenting the immensity 

of the topic that its audience faces, 

contains examples of all types of sufi 

writing in all of its width. In addition 

to the classics we have listed above, 

Ak Shams al-Din alsa especially refers 

to Farid al-Din Attar's poetic works 

as well. He quotes at length from 

Attar's Mantiq ai-Tayr, Asrarnama, 

Musibatnama, and other odes and 

couplets (vr. 128b-130b). Mavlana is 

alsa among the Sufis to whom Ak 

Shams al-Din pays special attention 

and . gives lengthy spaces for his 

couplets (vr. 131 a-13Sb). Avhad al­

Din Kirmani and Muhammad Shirin 

Maghribi, two Sufis known for their 

poetic sayings, are alsa included in 



this work through their couplets 

carrying the see nt of unity (V: 136a vd.). 

In Turkish, in addition to his student 

Abd ai-Rahim Karahisari's poem 

written in verse on the chapters of 

Ma nazif, he al so quotes at length from 

Ashiq Pasha's verses (vr. 136b-137a). 

From Ak· Shams ai-Din's perspective, 

the purpose of all of these quotes is to 
familiarize his audien_ce w ith the see nt 

of unity and to show thatTruth's unity 

in presence and reality is a principle 

shared by and lived among sufis. The 

level talked about by AkShamsal-Din 

is a level at which duality is void, a 

friendship with Truth gives solutions, 

where will and Truth is born in being, 

and where in the end the possibility 

to know Truth from Truth is given to 

humans and where the truths hidden 

in humansis given the opportunity to 

to deepen the understanding of ~ 
-his audience by magnanimously ~ 
z relating examples from this memory w 

... 
appear in infinite forms (vr. 138a vd.). 

To conclude, in the Risa/a a/­

NuNyya, Ak Shams al-Din has put 

forward a serious method in the 

understanding and relation of 

tasawwuf by way of the teaching he 

received from Haji Bayram Vali and 

which he inherited. Wben looked 

at from today, the portion that 

we are to get for ourselves from 

this method is as follows: when 

looked at from outside tasawwuf 

as a doctrine and culture has been 

accused of rootlessness, perversion, 

and deviousness, sounded out as 

mistaken as a whole and generally 

religious justifications brought 

forward while doing this. Today we 

see that those who w ant to leave out 

tasawwufby accusing it are using the 

same reasoning methods and even 

the same justifications. Therefore, 

even though Ak Shams ai-Din's Daf 

a/-Matain and Risa/a a/-Nuriyya see m 

far away from today in terms of style 

and manner, in te rm s of content and 

purpose it contains qualities that 

directly interest us today. The way 

in which the connection between 

God and human should be built, 

the possibility and impossibility 

of the human to reach reality, the 

place of the world in finding God 
the protection of the writing from 

and the debates that turn about 
his ancestor Abu Hafs Suhravardi, 

the essentiality of humans, are 
ad;Hng the style of Abd ai-Razzak 

all topics that shoulder a weighty 
Kashani--renowned representative 
of the school of lbn Arabi--from history in terms of their intellectual 

which he was inspired; he has striven connotations in each Muslim culture. 
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~ When see n to day, the idea that many 
-
~ of the customs of the tariqats that 
z 
w can actually be thought of in the 
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framework of adab and rules carries 

a folkloric quality-and that they only 

contain certain histarical e1ements is 

a view that is pervasively accepted, 

we feel that when Ak Shams al-Din 

and the sufis whose heritage he 

took on are read that all of these 

practices have a meaning and that 

these meanings form indicators for 

the levels of connection between 

this meaning and the human. 

Because a sufi cannot be thought of 

separately from th~ir purpose. Their 
\ 

words and practices are significant 

through their trend. Since whcıt is 
'. 

headed towards is reality, it is clear 

that every practice and acceptance 

will give off a scent of- this reality. 

After all, tasawwuf is connected 

in its beginning to the capacity of 

the student, in its ıiıiddle ·to the 

glance and favor of the master, and 

in its last level to the appearance 

of ecstasy. What has been done 

in the name of tasawwuf and the 

things that have been written and 

said by Sufıs are nothing other than 

different appearances specific to 

these three levels. 


